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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১১৩৯ [আজািতক নাারঃ ১১৪০]

পব-১২: তাবী (কূ’ত দু' হাত হাঁটুেয়র মােঝ াপন) করা (كتاب التطبيق)
পিরেদঃ ৮০: য বি আাহর জেন একিট িসজদা করল তার সাওয়াব

باب ثَوابِ من سجدَ له عز وجل سجدَةً

আরবী

،زَاعودَّثَنَا ا‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ح ،ملسم نيدُ بلنَا الْوانْبثٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ايرح نب نيسارٍ الْحمو عبنَا ارخْبا

‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ حدَّثَن الْوليدُ بن هشَام الْمعيط، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ حدَّثَن معدَانُ بن طَلْحةَ الْيعمرِي، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏

وا ننْفَعي لمع َلع لَّن‏‏‏‏ د:فَقُلْت لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر َلوانَ مبثَو يتلَق

ولسر تعمس ّنودِ فَاجكَ بِالسلَي‏‏‏‏ ع:فَقَال َلا الْتَفَت ا ثُميلم ّنع تنَّةَ فَسالْج لُندْخي

اله صلَّ اله علَيه وسلَّم يقُول:‏‏‏‏ ما من عبدٍ يسجدُ له سجدَةً ا رفَعه اله عز وجل بِها

نْهع لْتاا سمع لْتُهافَس اءدا الدَّربا يتلَق دَانُ:‏‏‏‏ ثُمعم ةً قَاليىا خَطبِه نْهطَّ عحةً وجرد

ثَوبانَ فَقَال ل:‏‏‏‏ علَيكَ بِالسجودِ فَانّ سمعت رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم يقُول:‏‏‏‏ ما

من عبدٍ يسجدُ له سجدَةً ا رفَعه اله بِها درجةً وحطَّ عنْه بِها خَطيىةً .

تخریج دارالدعوہ: صحیح مسلم/الصلاة ۳ (۸۸)، سنن الترمذی/الصلاة ۱۷۰

(۳۸۸، ۳۸۹)، سنن ابن ماجہ/الاقامة ۲۰۱ (۱۲۳) مختصراً، (تحفة الاشراف:

۱۰۹٦۵، ۲۱۱۲)، مسند احمد ۵/۲۷٦، ۲۸۰، ۲۸۳ (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1140 ‐ صحيح

বাংলা

১১৩৯. আবূ আার আল সায়ন ইবনু রয়স (রহ.)… মা’দান ইবনু তলহাহ আল ইয়া’মুরী (রহ.) হেত বিণত।

িতিন বেলন, রাসুলুাহ (সা.)-এর আযাদকৃত দাস সাওবান-এর সােথ আিম সাাৎ করলাম। আিম বললাম,

আমােক এমন একিট ’আমেলর কথা বলুন যা আমার উপকাের আসেব অথবা আমােক জাােত েবশ করােব।
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িতিন আমার উর না িদেয় িকছুণ চুপ রইেলন। অতঃপর আমার িত লয কের বলেলন, আপিন িসজদা

করেত থাকুন। কননা আিম রাসূলুাহ (সা.) -ক বলেত েনিছ, য বাা আাহর উেেশ একটা িসজদা

করেব, আাহ তা’আলা িবিনমেয় তার একিট সান বৃি করেবন। আর এর ারা তার একিট নাহ মুেছ

ফলেবন। মা’দান (রহ.) বেলন, অতঃপর আিম আবুদ দারদা-এর সােথ সাাৎ করলাম এবং তাঁেকও ঐ 

করলাম যা আিম সাওবান (রাঃ)-ক কেরিছলাম িতিনও আমােক বলেলন, আপিন িসজদােক অবশ করণীয়েপ

হণ কন। কননা, আিম রাসূলুাহ (সা.) ক বলেত েনিছ য বাা আাহর উেেশ একিট িসজদা কের,

আাহ তা’আলা তার একিট সান বৃি কেরন এবং তার ারা তার একিট নাহ মাজনা কেরন।

English
80. The Reward Of The One Who Prostrates To Allah, The Mighty And Sublime

Ma'dan bin Talha Al-Ya'muri said: I met Thawban, the freed slave of the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and said: Tell me of an action that will benefit me or
gain me admittance to Paradise.' He remained silent for a while, then he
turned to me and said: 'You should prostrate, because I heard the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: There is no one who prostrated once to Allah,
the Mighty and Sublime, except that Allah will raise him one degree in status
thereby, and erase one sin thereby. Ma'dan said: Then I met Abu Ad-Darda'
and asked him the same question I had asked Thawban. He said to me: You
should prostrate, for I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: There is no one
who prostrates once to Allah (SWT), but Allah (SWT) will raise him one
degree thereby and erase one sin thereby.

ফুটেনাট

সহীহ: মুসিলম ৪৮৮, িতরিমযী ৩৮৮, ইবনু মাজাহ ১৪২৩।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ মা’দান ইবনু তলহাহ আল ইয়া’মুরী (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=87513

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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